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[Iporpammy cocTaBui(u):
Kauo. gunon. nayxk, ooy., Meanosa Enena Hukonaesna

[pu pazpaboTke pabodeii mporpaMMBbl IUCIHUIDIHHEL (MOIYIs) """ B OCHOBY HOJIOKEHBI:

1. denepanpHBIIl TOCYIapCTBEHHBIN 00pa30BaTeNbHBIN CTaHAAPT BBICIICTO O0pa3oBaHHMs - OakajgaBpuaT MO HAIPaBICHUIO
moxrotoBku 21.03.02 3emieycTpoiicTBo 1 KagacTpsl (mpukaz MunoOprayku Poccun ot 12.08.2020 1. Ne 978).

2. Yueo6nslii ian: Hanpaenenue noarotosku 21.03.02 3emieycTpoiicTBO U KaJaacTpsl
HanpasnenHocts (npodune) 3emiieycTpoiictBo, 0100peHHbIt YueHsiM coBeroM GI'BOY BO Uysamickuit [AY ot 17.04.2025
I., mpotokosa Ne 14.

PabGouast mporpamma JUCHMIUIUHBI (MOIYNSI) MPOXOJUT COTJIACOBAHHME C HCIOJIb30BAHMEM HWHCTPYMEHTOB D3JIEKTPOHHOM
nHPOPMAIIMOHHO-00pa30BaTENILHOM Cpe/ibl Y HUBEPCUTETA.

COI'JTACOBAHO:

3apenyromuii kadenpoit Araesa E.B.

3aBemyromuii BeIycKaromei kagenpoit Yeprnor A.B.

[Ipencenarens Meroamyeckoii komuccuu gaxynbrera Medoases [LA.

JupexTop HaydHO-TEXHIUUECKOH Onbmmorekn Bukropora B.A.



1. HEJIX OCBOEHUSA JUCIIUITJINHBI

1.1 | bopMupoBaHHEe y CTYICHTOB yMEHHH M HAaBBIKOB MEXKYIbTYPHOM KOMMYHHUKAIIMH B €€ S3BIKOBOHM, NPEAMETHOH u
JeaTeIbHON (popMax B COOTBETCTBHU CO CTEPEOTUIIAMH MBIIITIECHHS U TOBEACHNS B KyIbTYpe U3y4aeMOro A3bIKa;

1.2 | pa3BuTHE y CTYNEHTOB HHOS3BIYHON KOMMYHHKATHBHOM KOMIIETEHIIMM B COBOKYIIHOCTH €€ COCTaBIISIOMIMX, 4 HMEHHO:
S3BIKOBAs KOMIIETCHIMsS — pa3BUTHE KOMMYHUKATHBHBIX YMEHHUH B 4YETBIPEX OCHOBHBIX BUAAX DPEYEBOM JAEATECIBHOCTH
(TOBOpEHUH, ayANPOBAHNH, YTCHUH, TIHCHME).

2. MECTO JUCHUIIJIMHBI B CTPYKTYPE OOII

Hukn (pazgen) OITOIT: b1.B

2.1 | TpeGoBaHus K MpeABAPUTEIHLHOMH MOATOTOBKE 00y4aI0IIErocs:

2.2 | AMCUMIUTMHBI M MPAKTHKH, /151 KOTOPBIX OCBOEHHE TaHHOW THCIUTIMHBI (MOXYJIs1) HEO0X0IUMO KaK
npeanIecTByIoIee:

3. KOMIIETEHI[HY OBYYAIOLIETOCSI, ®OPMUPYEMBIE B PE3YJIETATE OCBOEHUSI TUCIUATLIAHBI
(MOJY.JIST)

YK-4. CnocoGeH ocyIecTBIATh JeI0BYI0 KOMMYHUKAIUIO B YCTHON M MUCBMEHHON (JOpMax Ha TOCyIapCTBEHHOM SI3BIKE
Poccuiickoiit @enepannu u HTHOCTpaHHOM(BIX) s3bIKE(ax)

VK-4.1 3naer: MPUHIUIIBI DIOCTPOCHUA YCTHOTO U IMCbMEHHOI'O BBICKA3bIBAHHMSA HAa PYCCKOM U MHOCTPAHHOM SA3bIKaX, MpaBujia U
3aKOHOMCPHOCTHU b1 (S0 (0):70) 7 yCTHOf/‘I W TUCbMCHHOM KOMMYHHKaIlUH

VYK-4.2 YMeeT: mpUMEHSITh Ha MPAKTUKE JIEIIOBYIO KOMMYHHKAIIMIO B YCTHOW W MUCbMEHHOM (hopMax, METOJIbI M HABBIKH JETIOBOTO
0OIIEHUS Ha PYCCKOM M HHOCTPAHHOM SI3BIKaX

YK-4.3 imeet HaBBIKU: YTECHUS U NIEPEBO/Ia TEKCTOB HA MHOCTPAHHOM S3bIKE B IPO(ECCHOHAIBFHOM 00IIeHHN

VYK-5. Criocob6eH BOCIIPHHUMATD MEKKYJIBTYPHOE Pa3HOOOpas3ue 00IIecTBa B COLUAIBHO-HCTOPUYECKOM, ITHIECKOM U
¢unocodckoM KOHTEKCTAX

YK-5.1 3HaeT: 3aKOHOMEPHOCTH ¥ 0COOCHHOCTH COIMANBHO-HCTOPUIECKOTO PA3BUTHS Pa3INYHBIX KYIBTYP B STHIECKOM H
(unocohckoM KOHTEKCTE

VYK-5.2 YMeer: moHUMAaTh U BOCIPUHUMATH pa3HOO0pasre o01ecTBa B COLUATbHO-UCTOPUYECKOM, ITHIECKOM U PUI0COPCKOM
KOHTEKCTax

VK-5.3 MeeT HaBBIKU: O6HLCHI/I${ B MHPEC KYJIIBTYPHOI'O MHOFOO6paBI/IH C UCIIOJIb30BAHUEM OTHUYCCKUX HOPM IMOBCACHU

TIK-3. Cnocoben pa3pa60TaTL MPEAJIOKCHUA 10 INIAaHUPOBAHUIO PALIMOHAJIBHOI'O UCIIOJIb30BaHUA 3€EMECJIb U UX OXPaHE

TIK-3.1 3HaeT: HOpMAaTUBHBIE IPABOBBIE aKThI, IPOU3BOACTBEHHO-OTPACIEBbIE HOPMATUBHBIE IOKYMEHTBI, HOPMaTHBHO-
TEeXHUYIECKYIO JOKYMEHTAIHIO 110 PALlHOHATIFHOMY HCIOIb30BAHUIO 36MEIb U UX OXPaHe

IIK-3.2 YMeeT: opraHn30oBbIBaTh pallMOHAIBHOE HCIIOIB30BAHUE 3eMENIbHBIX PECYPCOB

IIK-3.3 NmeeT npakTUYeCcKUi OMBIT: pa3pabOTKU MEPOTIPUATUH M0 IJIAHUPOBAHUIO U OPTraHU3alUH PAllMOHATBFHOTO HCIOIb30BaHNUS
3eMelb U UX OXPaHbI

B pe3yabTaTe 0OCBOCHUSA TUCHUILIINHDBI oﬁyqamumﬁcsl JOJIKECH

3.1 |3nars:

3.1.1 | ocymecTBICHHE /1eIOBOI KOMMYHHKAIIMU B YCTHOM 1 MMMCBMEHHON (opMax Ha TOCyIapCTBEHHOM s3bIke Poccuiickoit
denepanuy 1 HHOCTPaHHOM(BIX) SI3bIKE(aX);

3.1.2 | IpuHLIUIIBI HOCTPOEHUS YCTHOTO U IMCbMEHHOT'O BBICKA3bIBAHMS HA PYCCKOM U MHOCTPAHHOM fI3bIKaX, IpaBuiIa U
3aKOHOMEPHOCTH JI€JI0BOM YCTHOM U MUCbMEHHON KOMMYHHKAIIUH;

3.1.3 [ 3aKOHOMEPHOCTH B 0OCOOCHHOCTH COIMAIEHO-UCTOPUYECKOTO PA3BUTHS PA3IMUHBIX KYIBTYP B STHYECKOM U
¢dunocodcKoM KOHTEKCTE;

3.1.4 | HOpMaTHBHBIE IIPABOBBIE AKTHI, IPOU3BOCTBEHHO-OTPACIEBble HOPMATUBHBIE JOKYMEHTHI, HOPMAaTHBHO-TEXHUUECKYIO
JOKYMEHTALHIO 110 PALIMOHAIBHOMY HUCIOJIb30BaHUIO 36MEIIb M X OXPAaHE.

3.2 | YMeTh:

3.2.1 | mpUMEHSATH Ha MPAKTUKE JETO0BYI0 KOMMYHHUKAIHIO B YCTHOM U MUCBMEHHON (JopMax, METObI  HaBBIKH JET0BOTO
0O0IIeHHsI Ha PYCCKOM M HHOCTPAHHOM SI3bIKaX;

3.2.2 | mOHUMATH U BOCIPHHUMATE Pa3HOOOpa3ue OOMIECTBa B COLUATBHO-UCTOPUUECKOM, STHISCKOM H (PHI0CO(CKOM
KOHTEKCTax;

323 OPTraHU30BbIBATH PAlIMOHAJIBHOC UCIIOJIB30BAHUE 3€EMEJIbHBIX PECYPCOB.

3.3 [ UmeTh HaBBIKM M (MJ1H) ONBIT JeSITEIbHOCTHU:

3.3.1 | ureHns u MepeBoa TEKCTOB HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE B IPO(ECCHOHATBHOM OOIICHHUH;

3.3.2 | oOmieHust B MUpe KyAbTYPHOTO MHOTOOOPA3HsI C UCIOIB30BAHUEM dTHUECKAX HOPM TTOBE/ICHHS,

333 MMPAKTUYCCKOI'O OIIbITA: pa3pa60TKH MCPOIIPUATHUH T10 IIJIAHUPOBAHHUIO U OPraHUu3alvi palifiOHAJIbHOI'O UCITOJIb30BAHUS
3€MEJIb U UX OXPaHBI.




4. CTPYKTYPA U COAEPJKAHHUE ANCLHUILIAHBI (MOLY.JIST)

HanmeHoBaHue pa3/iesioB U TeM /BUJ Cemectp / | YacoB | Komneren- | Jlureparypa | Unte | Ilpak. | Ilpumeuanue
3aHATHA/ Kypc 107070 pakr. | moar.
Pazgen 1. 3emebHbIC pecypehl U
OCHOBHbBIe (hopMBI 3eMJieycTpoiicTBa
«3eMenbHBIC PECYPChl U OCHOBHBIE (hOPMBI 2 2 YK-4.1 VK- | JI1.1J11.2 1 0 Jomarnee
3eMJICYCTPOCTBAY. 42 VYK-43 JI1.3J11.4 3a/1aHHE.
Apruxis. Mecronmenns. UHQUHUTHB. VK-5.1 VK- JI1.5712.1 CocraButh
TloBenurenbHOE HAKIOHEHHE. 5.2 VK-5.3 JI2.2J12.3 MOHOJIOT.
TIK-3.1 IIK- J2.4 Juajor.
/J1a6/ 3.2 TIK-3.3 Kpyrmsrit crod.
I'pammaTuueck
ue
YIPaXKHEHUSL.
ITogroroButh
nepeckas
TEKCTA.
KonTponsHsrit
HepeBOI.
«3eMeInbHBIe pECYpPChl 1 OCHOBHBIE ()OPMBI 2 10 YK-4.1 VK- | JI1.1JI1.2 0 0 Jomamnee
3eMJICYCTPOCTBAY. 42 VK43 JI1.3J11.4 3aJaHue.
Aptukib. Mectoumenus. MHOUHUTHB. VK-5.1 VK- JI1.5J12.1 CocTaBuTh
TloBenu 5.2 VK-5.3 JI2.2J12.3 MOHOJIOT.
TEJIbHOE HAKJIOHEHHUE. TIK-3.1 T1K- 2.4 Huanor
/Cp/ 3.2 TIK-3.3 I'pammaruveck
ne
YIpaXKHEHUSL.
IToaroToBuTs
nepeckas
TEKCTa.
KonTpoasHslit
NepeBo/I.
Paznen 2. U3 ucropum 3emJieycTpoiicTa
«/3 ucropun 3eMJIeyCTPOHCTBAY. 2 2 YK-4.1 VK- | JI1.1J11.2 1 0 Jomarnee
MHOKECTBEHHOE YHCIIO CYIIECTBUTENIBHBIX. 4.2 VK-4.3 JI1.3 J11.4 3aJlaHMeE.
Heonpenenenno-nuuxoe VYK-5.1 VK- JI1.5712.1 CocraBuTh
MecToumenue. /J1a6/ 5.2 VK-5.3 J12.2712.3 MOHOJIOT.
ITK-3.1 TIK- J2.4 Hwnaror.
3.21IK-3.3 Mosrosoit
LITYPM.
I'pammaTiyeck
ne
YIpaXKHEHUSL.
IToaroToBuTs
nepeckas
TEKCTa.
KonTpoasHslit
NepeBO/I.
«/3 ucropun 3eMJIEyCTPOHCTBAY. 2 14 YK-4.1 VK- | JI1.1J11.2 0 0 Jomaninee
MHOXeCTBEHHOE YHCIIO CYILECTBUTEIbHBIX. 42 VYK-43 JI1.3J11.4 3a/1aHHUE.
HeonpenenenHo-nmuunoe Mecroumenue. /Cp/ VYK-5.1 VK- JI1.5J12.1 CocraBuTh
5.2 VK-5.3 JI2.2J12.3 MOHOJIOT.
TIK-3.1 I1IK- J12.4 Huanor
3.21IK-3.3 I'pammaTuueck
ne
YIPaXKHEHUSL.
ITogroroButh
nepeckas
TEKCTA.
KonTponsHsrit
HepeBOI.

Paznen 3. Onenka KayecTBa 3eMJIH




«Ol11eHKa KauecTBa 3EMITH. 2 VK-4.1 VK- JI1.1 J11.2 Jlomariaee
Bomnpock (o01iue, crenyaibHbIe, 4.2 YK-4.3 JI1.3J11.4 3a/laHHE.
anpTepHaTHBHEIC) /J1ab/ YK-5.1 VK- JI1.5712.1 CocraBuTh
5.2 VYK-5.3 JI2.2J12.3 MOHOJIOT.
TIK-3.1 IIK- J2.4 Juamor. Ketic
3.2TIK-3.3 CTa/IH.
I'pammaruueck
ne
YIPaXXKHEHUSL.
TlonroroButh
nepeckas
TEKCTA.
KonTposnabsHbIi
TIEPEBO/I.
«Or1eHKa Ka4ecTBa 3eMITH. 14 VK-4.1 VK- JIT.1 JI1.2 Jomamaee
Bomnpocs! (o0mmue, cnennanbHele, 42 VK43 JI1.3711.4 3aJaHue.
anprepHaTHBHBIC) /Cp/ YK-5.1 VK- JI1.5712.1 CocTaBuTh
5.2 VK-5.3 JI2.2J12.3 MOHOJIOT.
IK-3.1 IIK- 2.4 Juanor
3.2 TIK-3.3 I'pammaTuveck
ne
VIpaXXHEHUSI.
IToaroToButs
nepeckas
TEKCTA.
KontponbHslii
NepeBo/I.
Paznen 4. 3emi1eycTpOiicTBO B CEJIBLCKOM
MECTHOCTH
«3eMIIeyCTPOMCTBO B CEITLCKOM MECTHOCTH. 1 VK-4.1 VK- JIT.1 JI1.2 Jlomamaee
CraHmapTHbIE U HECTaHIAPTHBIE Tarobl. 42 YK-4.3 JI1.3 J11.4 3a/IaHueE.
/J1ab/ VYK-5.1 VK- JI1.5712.1 CocTaBuTh
5.2 VK-53 JI2.2J12.3 MOHOJIOT.
TK-3.1 IIK- 2.4 Huanor.
3.2TIK-3.3 JenoBas urpa.
I'pammaTuyeck
ne
YIpaKHEHUSI.
IToaroToButs
nepeckas
TEKCTA.
KonTpoasHslit
NepeBo/I.
«3eMIIeyCTPOICTBO B CEITLCKOM MECTHOCTHY. 14 VK-4.1 VK- | JI1.1JI1.2 Jomaninee
CraHJapTHbBIE U HECTAHJAPTHBIE [JIArOJIbI. 42 VYK-43 JI1.3J11.4 3a/1aHHE.
/Cp/ YK-5.1 VK- JI1.5712.1 CocraBuTh
5.2 VK-5.3 JI2.2J12.3 MOHO!JIOT.
TIK-3.1 IIK- J2.4 Hwnamor
3.21IK-3.3 I'pammaTuueck
ne
YIPaXKHEHUSL.
TlonroroButh
nepeckas
TEKCTA.
KonTpoasHbIit
TIEPEBO/I.

Pa3nen 5. 3emuieycTpoiicTBO B ropojae




«3eMJIeyCTPONCTBO B TOPOE». 1 YK-4.1 VK- | JI1.1JI1.2 Jomaminee
ITpocroe mporieamiee Bpems. /J1a6/ 4.2 YK-4.3 JI1.3 J11.4 3a/laHHe.
YK-5.1 VK- JI1.5J12.1 CocraBuTh
5.2 VYK-5.3 JI2.2J12.3 MOHOJIOT.
IIK-3.1 IIK- 2.4 Juanor.
3.2TIK-3.3 Kpyrnbiii cromn.
I'pammaruueck
ne
YIPaXXKHEHUSL.
ITogroroButh
nepeckas
TEKCTA.
KonTposnabsHbIi
TIEPEBO/I.
«3eMIIeyCTPOICTBO B TOPOIE». 14 VK-4.1 VK- JIT.1 JI1.2 Jomamaee
IIpoctoe npomenmee Bpems. /Cp/ 42 VK43 JI1.3711.4 3aJaHue.
YK-5.1 VK- JIL.5J12.1 CocraBuTh
5.2 VK-5.3 JI2.2J12.3 MOHOJIOT.
IK-3.1 IIK- 2.4 Juanor
3.2 TIK-3.3 I'pammaTuveck
ne
VIpaXXHEHUSI.
IToaroToButs
nepeckas
TEKCTA.
KontponbHslii
NepeBo/I.
Paznen 6. 3emieycrpoiicTBo u
OKpY’Kamomas cpeaa
«3eMIIeyCTPOCTBO M OKPYXKAIOIIAsI CPEJIa. 1 YK-4.1 VK- | JI1.1J11.2 Jomamnee
[Ipocroe Oymymiee Bpemsi. 42 YK-4.3 JI1.3 J11.4 3aJlaHue.
/J1a6/ YK-5.1 VK- JI1.5J12.1 CocraBuTh
5.2 VK-53 JI2.2J12.3 MOHOJIOT.
TK-3.1 IIK- 2.4 Juarnor. kefic
3.21IK-3.3 CTau.
I'pammaTuyeck
ne
YIpaKHEHUSI.
IToaroToButs
nepeckas
TEKCTA.
KonTpoasHslit
NepeBo/I.
«3eMIIeyCTPOICTBO M OKpYKAIOIIas cpeiay. 14 YK-4.1 VK- | JI1.1J11.2 Jomaninee
[Ipocroe Oymymiee Bpemst. /Cp/ 4.2 VK-4.3 JI1.3J11.4 3aJlaHue.
VYK-5.1 VK- JI1.5712.1 CocraBuTh
5.2 VK-5.3 JI2.2J12.3 MOHO!JIOT.
TIK-3.1 IIK- J2.4 Hwnamor
3.21IK-3.3 I'pammaTuueck
ne
YIPaXKHEHUSL.
ITogroroButh
nepeckas
TEKCTA.
KonTpoasHbIit
TIEPEBO/I.

Pasnen 7. IlpoekTnpoBanme 3eMJIu 1
Pa3BUTHS PETHOHOB




«IIpoexkTupoBaHue 3eMIIH UL Pa3BUTUS 2 1 YK-4.1 VK- | JI1.1JI1.2 1 0 Jomaninee
PETHOHOBY. 42 VYK-43 JI1.3J11.4 3a/I1aHHe.
OO0cTosTENbECTBA BpeMEHH U yciIoBuit. /J1ab/ YK-5.1 VK- JI1.5712.1 CocraBuTh
5.2 VYK-5.3 JI2.2J12.3 MOHOJIOT.
IIK-3.1 IIK- .4 Huaor.
3.2TIK-3.3 [enosas urpa.
I'pammaruueck
ne
YIOPaKHCHUSL.
ITogroroButh
nepeckas
TEKCTa.
KonTposnabsHbIi
TIepPEBOI.
«IIpoexTupoBanue 3eMIIU JJIs1 Pa3BUTHUS 2 14 VK-4.1 VK- JIT.1 JI1.2 0 0 Jomamaee
PETHOHOBY. 42 VK43 JI1.3711.4 3aJaHue.
OO6cTosTENBECTBA BpeMeHH U ycioBuit. /Cp/ YK-5.1 VK- JIL.5J12.1 CocraBuTh
5.2 VK-5.3 JI2.2J12.3 MOHOJIOT.
IK-3.1 IIK- 2.4 Juanor
3.2 TIK-3.3 I'pammaTuveck
ne
VIpaXXHEHUSI.
IToaroToButs
nepeckas
TEKCTA.
KontponbHslii
HEepPEBOI.
Pa3nen 8. Kourpoanb
/3auétCOry/ 2 4 VK-4.1 VK- JI1.1J11.2 0 0 3a4eT ¢
42 VYK-43 JI1.3J11.4 OIICHKOM
YK-5.1 VK- JI1.5712.1
5.2 VK-5.3 J12.2712.3
ITK-3.1 IIK- 2.4
3.2TIK-3.3

5. ®OHJI OHEHOYHBIX CPEJICTB

5.1. IlpumepHbBIii NepevyeHsb BONMPOCOB K 3a4eTy

AHTTUNCKUN A3BIK

1. Read the text , translate it from English into Russian and retell the text./ IIpounTaiite, mepeBenuTe U nmepeckakute Tekct./ Lesen
Sie und ubersetzen Sie aus dem Deutschen ins Russische den Text.

2. Translate the sentences from English into Russian./ Ubersetzen Sie aus dem Deutschen ins Russische die Setze. Ilepesennte
MPEIIOKEHUS C AHTITMHCKOTO/ HEMEIKOTO Ha PYCCKHM S3BIK.

Ob6pa3err Tekcra
1. Read the text , translate it from English into Russian and retell the text./ IIpounTaiiTe, mepeBequTe U MEPECKAKUTE TEKCT.

Agriculture

Agriculture is the world’s most important industry. It provides us with almost all our food. It also supplies materials for two other
basic human needs — clothing and shelter. In addition, agriculture provides materials used in making many industrial products,
such as paints and medicines. About half the world’s workers are employed in agriculture — far more than in any other industry.
Food is the most important farm product. But farms also provide many other products, from natural fibres to ornamental flowers
and trees. Some crops are used only to feed livestock. These forage crops include alfalfa, clover and many grasses. Forage crops are
important because they make commercial livestock production possible.

Farms provide almost all the world’s food, including some fish and game. Most food products come from crops. The rest come
from animals, especially cattle, hogs, poultry, sheep and other livestock. The world’s farmers grow about 85 major food crops. They
can be divided into eight groups. The main group is cereal grains. Grain is grown on half the world’s cropland and supplies much of
the nourishment in the human diet. The chief grains are barley, corn, millet, oats, rice, rye, sorghum and wheat. Various root crops
make up the second most important group of food crops. Cereal grains, root crops are grown throughout the world and are a basic
food for many people. The leading root crops are potatoes, beets and sweet potatoes.

The six remaining groups of major food crops are: (1) pulses, which consist mainly of beans and peas; (2) fruits and vegetables; (3)
oil-bearing crops, such as soybeans and coconuts; (4) sugar-bearing crops, especially sugar cane and sugar beets; (5) nuts; and (6)
cocoa beans, coffee, and tea.

Cattle, chickens, goats, hogs, sheep, turkeys and other livestock are the main animals raised for food. Livestock are raised in every
country and supply nearly all the world’s meat, eggs and milk. Farmers also raise other animals for food. For example, many
farmers keep bees for honey. Farmers on fish farms raise freshwater food fish, such as carp and trout, and saltwater shellfish, such




as mussels and oysters.

2. Translate the sentences from English into Russian.

1) To be highly productive, milk cows need good nourishment.

2) The ration of the livestock must include vitamins.

3) This new variety of potatoes is disease-resistant.

4) Wheat, barley, oats and some other crops make up the group called cereal grains.
5) The lambs had to be fed by hand when their mother died.

6) The wool of this sheep breed is processed into the high quality yarn.

7) Cattle breeding are widespread in many countries of the world.

HeMenkuii 1361k

1.Lesen Sie und ubersetzen Sie aus dem Deutschen ins Russische den Text und erzahlen Sie den Text nach./ IIpounTaiite,
HEPEBEANTE U NEPECKAXKNUTE TEKCT.
2. Ubersetzen Sie die Satze vom Deutschen ins Russische. / [TepeBennTe mpeayioxKeHns ¢ HEMEIIKOTO Ha PYCCKHUH SI3bIK.

LANDWIRTSCHAFT

Landwirtschaft versorgt die Bevlokerung bei uns mit wichtigen Lebensmitteln, z.B.: Brot, Milch, Fleisch, Eier, Fisch, Gemiise, Obst
u.a. Sie erndhrt und bekleidet die Menschen zugleich.

Die Landwirtschaft produziert wertvolle Rohstoffe fiir Gewerbe und Industrie, fiir Pharmazeutika, Kunststoffe, Fasern.

Aus pflanzlichen Olen und tierischen Fetten wurden traditionell Lampendle, Schmierstoffe, Faben, Lacke oder Seifen hergestellt.
Auch Holz und Flachs, Borsten, Wolle, Talg oder Leder sind wertvolle Rohstoffe aus der Landwirtschaft.

Unsere Landwirtschaft ist der Sockel fiir das gesamte inldndische Erndhrungsgewerbe. Dieser Wirtschaftsbereich umfasst die
Erndhrungsindustrie, den Handel, das Gastgewerbe und das Erndhrungshandwerk - z.B. Fleischereien, Béckereien, Molkereien und
Konditoreien, Miiller, Malzer und Brauer. Viele Millionen Menschen, die Bauer und Landarbeiter sogar Arbeiter in den Werken,
sind stdndig damit beschaftigt die Menschen mit Essen und Trinken zu versorgen.

Landwirte leisten vieles, was sich kaum in Geld ausdriicken ldsst.

Die rasante Erhhdung des Lebensstandards verdanken wir zum erheblichen Teil auch der Rationalisierung in der Landwirtschaft.
Und Agrarpreise sind heute Inflationsbremse Nummer eins.

Ich komme aus einem Dorf, meine Eltern und Verwandten leben auch im tschuwaschischen Dorf Jadrinkassy. Sie arbeiten in der
Kollektivwirtschaft “Vorwarts”. Dieser landwirtschaftliche Betrieb liegt am FluB Sura.

Unsere Kollektivwirtschaft verfiigt tiber 2 Tausend Hektar Ackerland. Im Betrieb gibt es 2 Feldbaubrigaden. Die Brigadiere sind
diplomierte Landwirte. Sie haben unsere Agrarakademie absolviert.

In unserer Kollektivwirtschaft baut man nicht viele Getreidekulturen an: Weizen, Roggen, Gerste, Hafer, Mais. Der Getreideertag
betrigt durchschnittlich 25-30 Hektar/ha. Das ist wenig! Man muss mehr Stallmist, Kompost, und ein wenig Handelsdiinger
verwenden. In der Feldwirtschaft und im Gemiisegarten hat man je einen Pachtvertrag. Und in der Imkerei ist eine Familienbrigade
aus 5 Menschen. Da sind 50 Bienenstdcke.

GroBe Einkommen hat das Kollektiv aus dem Gemiisebau. Allijahrlich bringt man hier eine reiche Ernte von Kartoffeln, Kohlen,
Riiben, Mohrriiben, Gurken, Tomaten, Zwiebeln und Knoblauch ein

Im Hopfengarten gibt es 5 Hektar Hopfenpflanzen. Den Bier produziert man nicht, der Hopfen wird verkautft.

Unsere Kollektivwirtschaft verbessert ihre Tierzucht. Zur Zeit gibt es eine Milchfarm mit 100 Kiithen, Schweinefarm mit 30 Sauen
und 100 Ferkeln, eine Hithnerfarm mit 1000 Hiihner, tiber 100 Schafe und 10 Pferde. Die Kiihe liefern etwa 4000 Liter Milch.

Die Arbeiten in der Tierzucht und Feldwirtschaft sind voll automatisiert, mechanisiert. Alle Felder sind auch melioriert. Es gibt
einige Landmaschinen da: Lastkraftwagen, Mahdrescher, Schlepper, Kartoffellegemaschinen und Kartoffelrodemaschinen u. a.
Viele Mechanisatoren arbeiten im Brigadenvertrag. Unsere Melker und Melkerinnen arbeiten im Familienvertrag. In der Garage
arbeitet auch eine Genossenschatft.

Im Kolchosbiiro gibt es viele elektronischen Rechenmaschinen,Computer und Notebooks.

In Russland gibt es jetzt viele Organisationsformen der landwirtschaftlichen Produktion: Bauernwirtschaften, kollektive
Bauernlandwirtschaften, LPG, Agrarfirmen, Landwirtschaftliche Genossenschaften, private Nebenwirtschaften, Bauerliche
Familienberiebe u.a.

2. Ubersetzen Sie die Satze vom Deutschen ins Russische. / [lepeBennTe npeanoxeHus ¢ HEMELKOTO Ha PYCCKUH S3bIK.

1. Frisch und munter kehrten sie in die Stadt zuriick. 2. An der Kiiste des Schwarzen Meeres befinden sich viele Sanatorien und
Erholungsheime. 3. Der Neffe meines Nachbarn hat ihm geholfen. 4. In der Vorstadt liegen grosse Werke und Fabriken. 5. Zwei
Jahre verbrachte meine Nichte in der Deutschen Demokratischen Republik. 6. Anfang Juli fuhren wir an die Ostsee. 7. Der grosse
deutsche Satiriker Erich Weinert ist am 4. August 1890 geboren.

5.2. IlpuMepHBIii NepeYyeHb BOMPOCOB K IK3aMeHY

OK3aMCH HE IPEAYCMOTPECH.

5.3. TeMaTHKa KypCcOBBIX padoT (KypPCOBBIX POEKTOB)

HE MPEAYCMOTPEHO

5.4. ®oHJ OLIECHOYHBIX CPEACTB /ISl MPOBEIeHUS TEKYIIEro KOHTPOJIs

Temsl pedpepatoB
1. 3eMeNbHBIE PECYPCHI.
2. [InannpoBaHue U UCTIOJIB30BAHUE 3EMIIH.




3. CyIHOCTh 3eMIICYCTPONCTBA.

4. 3emenbHbIN KanacTp Poccun.

5. Moii can.

6. Mynp4rpoOBaHUE TTOYBEI.

7. Dkonorusl.

8. O06paboTKa MOYBBI.

9. Krraccnguxamus moneBbIx KyiabTyp.

10. DakTOphl pa3sBUTHUA PACTCHUI.

11. Cenbckoe XO34HCTBO U OKpYXaromas cpesa.
12. Turer X035MCTB B AHIIIAH.

13. VHTeHCHBHBIE TEXHOJIOTUU B CEILCKOM XO3SMCTBE.
14. MeHemKMeHT (hepMepcKoro Xo3siiicTBa.

15. Jukue pacrenus.

16. Benymue By3bl.

17. Beinatomuecs: ydeHsle.

18. Pa3Butne Hayku B Poccuum u Ha 3anaze.

Ponb nHOCTpaHHBIX A3bIKOB B HAIlEH )KU3HU
Bri6op npodeccun. YueOHble TUCIUTUIHHBI
Mup Bokpyr Hac. OKpyKaroias Ipupoaa
Hukas npupona.

KynetypHble pacTeHus

JIroOuMBbIe pacTeHUs

IToroga. Yenosek u pacTeHUst

Knumar.

HaunonansHble napku.

Habnronenue 3a npupopoit
IlyremecrBus.

Harr can.

CrpaHsl.

IMapku n 3arMOBETHAUKH.

Koponesckue napku bpurtanuu.

[Tapku I'epmanumn.

Cenbckoe xo3giicTBo B Poccun

Cernbckoe xo3siicTBO BenmkoOpuTannu
Cenbckoe xo3siicTBo ['epmanum
PacrenueBoacTBo.

[Toussl. Buspl noys.

Omnpoc.

BapuaHTsI BOIIPOCOB.

Answer the questions.

1) What is agriculture?

2) What business activities does agriculture include?

3) Have you ever worked on a farm?

4) How large is the farm?

5) Is this farm profitable?

6) What do you understand by ecological farming?

7) How can computers be used in agriculture?

8) What farm animals do you know?

9) What parts do plants consist of?

10) Can you describe the functions of plants?

11) What farm crops give the highest profit?

IIpumep HHIUBHIYaTBHOTO JOMAIITHETO 3aJaHusl.

Tranlate the Text.

ECOLOGY

Ecology is the scientific analysis and study of interactions among organisms and their environment, such as the interactions
organisms have with each other and with their abiotic environment. Topics of interest to ecologists include the diversity,
distribution, amount (biomass), number (population) of organisms, as well as competition between them within and among
ecosystems. Ecosystems are composed of dynamically interacting parts including organisms, the communities they make up, and
the non-living components of their environment. Ecosystem processes, such as primary production, pedogenesis, nutrient cycling,
and various niche construction activities, regulate the flux of energy and matter through an environment. These processes are
sustained by organisms with specific life history traits, and the variety of organisms is called biodiversity. Biodiversity, which refers
to the varieties of species, genes, and ecosystems, enhances certain ecosystem services.

Ecology is an interdisciplinary field that includes biology and Earth science. The word "ecology" ("Okologie") was coined in 1866
by the German scientist Ernst Haeckel (1834-1919). Ecological thought is derivative of established currents in philosophy,
particularly from ethics and politics. Ancient Greek philosophers such as Hippocrates and Aristotle laid the foundations of ecology
in their studies on natural history. Modern ecology transformed into a more rigorous science in the late 19th century. Evolutionary




concepts on adaptation and natural selection became cornerstones of modern ecological theory. Ecology is not synonymous with
environment, environmentalism, natural history, or environmental science. It is closely related to evolutionary biology, genetics,
and ethology. An understanding of how biodiversity affects ecological function is an important focus area in ecological studies.
Ecologists seek to explain:

. Life processes, interactions and adaptations

. The movement of materials and energy through living communities

. The successional development of ecosystems

. The abundance and distribution of organisms and biodiversity in the context of the environment.

Ecology is a human science as well. There are many practical applications of ecology in conservation biology, wetland
management, natural resource management (agroecology, agriculture, forestry, agroforestry, fisheries), city planning (urban
ecology), community health, economics, basic and applied science, and human social interaction (human ecology). For example, the
Circles of Sustainability approach treats ecology as more than the environment 'out there'. It is not treated as separate from humans.
Organisms (including humans) and resources compose ecosystems which, in turn, maintain biophysical feedback mechanisms that

moderate processes acting on living (biotic) and non-living (abiotic) components of the planet. Ecosystems sustain life-supporting
functions and produce natural capital like biomass production (food, fuel, fiber and medicine), the regulation of climate, global

biogeochemical cycles, water filtration, soil formation, erosion control, flood protection and many other natural features of
scientific, historical, economic, or intrinsic value.

6. YYEBHO-METO/JUYECKOE 1 TH®OPMAIIMOHHOE OGECIIEYEHUE JUCHUIIIMHBI (MOAY JIS)

6.1. Pexomenayemas Jquteparypa

6.1.1. OcHoBHas JUTEpaTYpa

ABTOpBI, COCTaBUTEIH 3arnaBue WznarensctBo, ron | Komuu-o
JI1.1 | Turapenko H. A. AHTIMCKU# 13b1K T 3emiieyctpouteneii. English for Land M.: KonocC, 2010 15
Use Planners: yaeObHOe mocoOue
JI1.2 | Becenosckas H. T AHIMCKUH A3bIK VIS ClienuaNbHOCTEN "3eMiIeycTpoicTBO" 1 M.: Akanemus, 15
"3emenbHbIi kagacTp"=Land and Cadastres: yaebHOe mocobue 2009
JI1.3 | Konecnukosa H. H., Amnrnuiickuil a3b1K 17151 MeHepkepoB = English for Managers: M.: Akagemus, 7
Hanmnosa I'. B., YIEOHHK 2009
Hessitkuna JI. H.
JI1.4 | AxcenoBal 4., Y4eOHHK HEMEIKOTO SI3bIKa JUISl CETbCKOX03IHCTBEHHBIX BY30B: CII6.: KBagpo, 45
Koponbkos @. B., Y4eOHHK 2012
Muxenesuu E. E.
JI1.5 |XKnanos C. C. WHocTpaHHbIi S3bIK: yaeOHOE TTOCOOHE Hosocubupck: DNEeKTpOH
CI'yI'uT, 2023 HBIH
pecypc
6.1.2. lonoiHUTe/IBHAS JIUTEPATypa
ABTOPBI, COCTaBUTEITH 3arnaBue WznarensctBo, rox | Komng-Bo
JI2.1 [BacumseBa M. M., Hemerxuit sI3bIK U1 CTYICHTOB-KOHOMHUCTOB: yUeOHHUK M.: Ansda-M, 10
Mupsabekosa H. M., 2010
CunenbnaukoBa E. M.
JI2.2 | benoycoBa A. P., AHIIMHACKUH A3BIK 17151 CTYJICHTOB CEJIbCKOXO35IMCTBEHHBIX Cankr-IlerepOypr: | DmexTpoH
Menpunna O.I1. BY30B: Y4EOHHK Jlans, 2022 HBIN
pecypce
JI2.3 | AnekceeBa E. M. Hemeuxwuii 361k 1151 HAPaBIEHU NOATOTOBKH MarucTpaTyphbl ExarepunOypr: DNEKTPOH
(o mucrmuinHe «VIHOCTpaHHBIH A3BIKY»): ydeOHOE TTOcOOHe YpITlY, 2019 HBIH
pecype
JI2.4 | AiiBazan H. b. ITpodeccrnonanbHbBIM HHOCTPAHHBIN SA3BIK (AHIITHHCKHI): yaeOHo | Kpacromap: OnexTpoH
-METOINYECKOE ITOCOOHE Kyol'AY, 2021 HBIH
pecypce
6.3.1 Ilepeyens NporpaMMHOro odecrneyeHus
6.3.1.1 | OC Windows XP
6.3.1.2 | SuperNovaReaderMagnifier
6.3.1.3 | HamCan10.4
6.3.1.4 | Access 2016
6.3.1.5 | Project 2016
6.3.1.6 | VisualStudio 2015
6.3.1.7 | Office 2007 Suites
6.3.1.8 | MozillaFirefox
6.3.1.9 | MozillaThinderbird
6.3.1.1|7-Zip
0




6.3.1.1 | CnpaBounas npaBoBas cuctema Koncynsrantllitoc

6.3.1.1 | OnexTpoHHbIH nepuoauueckuil cnpaBouHuk «Cuctema I'apanT»

6.3.1.1 [ OfficeStandard 2010

6.3.1.1 | OfficeStandard 2013

6.3.1.1 | LibreOffice

6.3.1.1 | OC Windows Vista

6.3.1.1 | OpenOftice 4.1.1

6.3.1.1 | Ubuntu (Mint)

6.3.1.1 | OC Windows 10

6.3.1.2 | OC Windows 8

6.3.1.2 | OC Windows 7

6.3.2 Ilepeyenb HHGPOPMANMOHHBIX CIIPABOYHBIX CHCTEM

6.3.2.1 | DnexkTpoHHas OMONIMOTEUHAs CHCTEMa U3aTeNbCTBa «JIaHby. [T0THOTEKCTOBAs AMEKTPOHHAs OMOIHOTEKA.
WHuauBuaya bHBIA HEOTPAaHHYCHHBIN JTOCTYI Yepe3 PUKCHPOBaHHbIH BHeIHUI [P anpec akaneMun HEOTpaHUICHHOMY
KOJIMYECTBY MOJTB30BATENEH U3 TI000U TOUKH, B KOTOPOH uMeeTcst JocTyi k ceti MuTepHert.http://e.lanbook.com

6.3.2.2 | DnekTpoHHbIH nepuoaudeckuii ciipaBouHUK «Cucrema TAPAHTY. [TomHOTEKCTOBBIH, 0OHOBIIsIEMBIH. JI0CTYIT IO
JIOKQJILHOM CETH aKaJeMUU

7. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEYEHME JUCHUIIJIMHBI (MOAY JIS)

Aynuropus Bug pabot Haznauenue OCHaIIEHHOCTh
KommprotepHasi TEXHHKa C BO3MOXKHOCTBIO ITOJKIIIOYEHHS K CETH
"NuTepHer" ®  oOecreueHHeM  JOCTyma B DICKTPOHHYIO
[Tomemenue nst nHPOPMAIIMOHHO-00pa30BaTeNbHYI0  cpeay opranuzauuu(19 mr.),

123 CP . o .
CaMOCTOSATENbHON paboThl | CTONBI (17 IIT.), KOMIBIOTEPHBIH CTON 6-M MECTHBIH (3 IUT.), CTYIbs

yaenudeckre (34 mT.), crymest w/m (18 mT.), cremmaxu ¢
nuTepaTypoil, Bugeoysenuautens Optelec Wide Screen (1 mit.)

Jocka kmaccHas (1 mr.), mudraponnsii kabuner LINGUACLASS-90
(ma 10 mect ydeHHKOB M | mperomaBartens), mKkad KHIDKHBIA (1 mT.),
30a Jlab YueOHas ayquTopust tymba (1 mrt.), ctyn /™M (9 mwrT.), AEMOHCTPAIMOHHOE 00OPYIOBaHUE
(teneBuzop JVC (1 mrt.), mpourpeiBarens DVD BBK DVD (1 mrt.) u
y4eOHO-HaTJTHBIC TTOCOOUS

Hocka xmaccHas (1 mrT.), cronsl ydeHumdeckue (12 mrt.), cTymbs n/M
19a Jlab VY4ebHast ayauTopHst (24 mwT.), cron mpenoxasatenst (1 mr.), cryn mpenomgaBatenst (1mi.),
crenp (1 wr.), yueOHbIe muakatsl (6 WT.), mKadbl KHWKHBIE (2 1WT.)

8. METOONYECKHUE YKA3AHUS A.151 ObYYAIOIIUXCSI 110 OCBOEHHIO AV CLIUILIAHBI (MOIYJIST)

Meroauka U3ydeHUs] Kypca HpelycMaTpuBaeT Hapsly C ayIUTOPHBIMHM 3aHATHAMH OPTaHM3AIMI0 CAMOCTOSTENBbHOH paboThI
CTyAEHTOB, MPOBEACHHE KOHCYIbTALMH, PYKOBOJCTBO MAOKJIAAaMH CTYyACHTOB JUI1 BBICTYIUIEHHS Ha HAy4HO-NIPAKTHYECKUX
KOH()EPEHITHSIX, OCYIIECTBICHUE TEKYIIETO, TPOMEXYTOYHOTO (HOPM KOHTPOJIS.

Cucrema 3HaHMH 1O JUCHMIUIMHE (HOPMUPYETCS B XOJAE AyAUTOPHBIX M BHEAYAUTOPHBIX (CaMOCTOSATENBHBIX) 3aHATHH. Mcmoms3ys
y4eOHMKH ¥ ydeOHble I10COOMs, IONOJHUTENBHYIO JIUTEPaTypy, HPOSBISAS TBOPYECKHMH MMOAXOMA, CTYAEHT TOTOBUTCS K
71a00pPaTOPHBIM 3aHATHIM, PACCMAaTPUBAast NX KaK ITOMOJHEHHE, yIITyOJIeHHe, CHCTEMAaTH3AIHIO CBOUX TCOPETUIECKUX 3HAHUI.

Jln1s 0CBOCHUS TUCIMILUINHBI CTYAEHTaM HEOOXOIUMO:

1. ITocemaTs nabopaTOpHBIEC 3aHATUSA, K KOTOPBIM ClIeIyeT TOTOBUTHCS M aKTMBHO Ha HHMX paboTaTh. 3aJlaHME K 3aHATHIO BBIIAET
IperofaBarelb. 3aJlaHie BKIIOYACT B ceOs OCHOBHBIE BONPOCHI, 3aJaHMs, TECThl M pedeparsl A CaMOCTOSTENbHOHW padoTHl,
nurepatypy. JlabopaTopHBIE 3aHATHS HAYMHAIOTCS C BCTYHNHTEIBHOTO CJIOBAa MPEIOAaBaTeNs, B KOTOPOM HA3BIBAIOTCS IIEJNb, 3aJadH
U BOIIPOCHI 3aHATUA. B mpornecce nmpoBeneHUs 3aHATUI NPENoAaBaTellb 3aJacT OCHOBHBIE U JOIOJIHUTEIBHBIE BOIIPOCHI, OPraHU3YET
ux oOCyXIeHHEe, NMPOBOJUTCS U3Y4EHUE JEKCHKO-TPAMMATHYECKHX MAaTepUalloB OCHOBHBIX M JOMOJIHUTENBHBIX Y4EOHBIX MOCOOUIA,
a TaKKe IEPEeBOJ, OTPHIBKOB M3 OPUIMHAIBHOM JIMTEPATyphbl, BBIIOJHEHHUE TECTOB, COCTaBJIEHHE MOHOJOroB M juainoros. Ha
3aHATHAX Pa30MparoTcs TECTOBBIC 3aJaHUS WM 3aJaHUS, BBIIAHHBIC JUIT CAMOCTOSATENBHOW PaOOTHI, 3aCIyIIMBAIOTCS pedepaTHBHBIC
BeICTyIIeHUs.. CTyneHThl, NPOMYCTHUBIIME 3aHATHE, WIM HE MOJrOTOBUBIIMECS K HEMy, IMPUIVIAMIAIOTCS HA KOHCYIbTAlUI0 K




IperoAaBaTeto. 3aHATHE 3aKaHIUBACTCS MOIBEICHHEM UTOTOB: BBIBOJJAMH 110 T€ME U BBICTABICHHEM OLICHOK.

2. CucreMaTHUecKd 3aHMMAThCS CaMOCTOSITENBbHOM pPaboTol, KOoTopas BKJIIOYAeT B Ce€0Sl U3Y4EHUE JIEKCUKO-TPaMMAaTHUYECKHX
MaTepraioB OCHOBHBIX M JOIONHHUTENBHBIX Y4eOHBIX ITOCOOMIA, a Takke OTPHIBKOB W3 OPHUTHHAIBHOW JIMTEpaTyphbl, BHITOTHECHHE
TECTOB, COCTaBJIICHHE MOHOJOTOB M JAMAJIOTOB, HAIMCaHUE OKIAA0B, pedepaToB, 3cce. 3amaHus IS CaMOCTOSTENBHON pabOTHI
BBLJIAIOTCS [IPENIONABATENEM.

3. Ilox pykOBOJCTBOM NpEIOJABATENsl 3aHUMATHCS HAYJHO-HCCIEIOBATEIbCKOM paboTOl, YTO NperoaracT BBICTYIUICHHS C
JOKJIaJJaM{ Ha HayIHO-TIPAKTHIECKNX KOH(PEPEHIUAX 1 ITyOJIUKAIHIO TE3MCOB M CTATeH 110 MX pPe3ylIbTaTaM.

4. Ilpn BO3HMKAIOMMX 3aTPYOHEHUSAX NIPU OCBOCHHMHU TUCHUIUIMHBI JUIS HEYCICBAIONINX CTYACHTOB U CTYACHTOB, HE IOCEMIAOMINX
3aHATHUS, NPOBOIATCSA €XKCHEAENbHBIE KOHCYAbTAllMM, Ha KOTOpBIE IPUIVIAILAIOTCSA HEYCIEBAIOLIME CTYACHTBI, @ TAKXKE CTYICHTBI,
WCITBITHIBAIOIINE TOTPEOHOCTH B ITOMOIIY MPEIIOAABATEINS IIPH H3Y4CHUH AUCIIATUINHEL.

IIPUJIOKEHUA




JOMNOJIHEHUS U U3BSMEHEHUS
B20 /20 y4eOHOM roay

AKTyanu3upoBaHHas pabodas mporpamMma pacCMOTpeHa M 0J00peHa Ha 3acelaHuu
oT

3aBenyromuii BeITycKatomel kadeapoi

JOINOJTHEHUS U USMEHEHUSA
B20__ /20 yueOHOM roay

AxrtyanusupoBaHHas pabodasi mporpaMma pacCMOTpeHa W 0o0OpeHa Ha 3aceIaHHd
oT

3aBenyrouuii Beiyckatomen kadeapoi

JONOJIHEHUSA U U3SMEHEHU S
B20__ /20__ y4eOHOM ropy

AxTyanu3upoBaHHas pabodvasi mporpamma pacCMOTpeHa W OMOOpeHa Ha 3aceAaHHu
oT

3aBemyromuii BRITyCKatommei kadenpoit

JONOJIHEHUSA U UBSMEHEHUSA
B20__ /20 y4eOHOM roay

AxrtyanusupoBaHHas pabodas IporpaMma pacCMOTpeHa U Oo0OpeHa Ha 3aceIaHHd
ot

3aBenyromuii Belyckatomen kadeapoi

JOHNOJIHEHHUA 1 U3BMEHEHUA
B20 __ /20___ y4eOHOM roay

AKTyanu3upoBaHHas pabodasi mporpaMMa paccMOTpeHa M 0JI00peHa Ha 3acelaHHuu
oT

3aBenyrommuii BeITycKatomen kadeapoi

JONOJIHEHHUSA U U3SMEHEHUSA
B20_ /20 yueOHOM romy

AKTyanu3upoBaHHas pabodasi mporpaMMa paccMOTpeHa M 0JI00peHa Ha 3acelaHuu
oT

3aBenyrommuii BeITycKatomen kadeapoi

BBIITyCKAIOMeH Kadeapbl, mpoTokom No

BBIITyCKAIOMme Kadeapbl, mpoTokom No

BBIITyCKatomed Kageapsl, IMpoToKos Ne

BBIITyCKatomen Kadeapsl, mpoTokon Ne

BBIITyCKatomed Kageapsl, IMPOTOKos Ne

BBIITyCKatomed Kageapsl, MPoToKos Ne



